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Главное достижение этого спектакля, по моему мнению, - убедительное доказательство того факта, что Гоголь жив, что написанное 200 лет назад драматургическое произведение актуально и сегодня, что Николай Васильевич угадал типическое в русском характере — то, что остается неизменным уже столько лет. (Это заставляет задуматься о многом: во-первых, так ли хороша консервативность, а во-вторых, так ли хороши неизменные особенности загадочной «русской души», которые бичевал Гоголь?)

Актуализация Гоголя достигнута не столько внешним — декорациями, костюмами, модернистскими вывертами, - сколько тем, что актеры играют современников. Не случайно зрители угадывают прототипы гоголевских образов — в чиновниках тагильской мэрии, хотя карикатур и пародий на конкретные персоны на сцене все-таки нет. Чиновник, как следует из спектакля, тип живучий и к эволюции не склонный. 

К сожалению, режиссер, видимо, не доверяя зрителю, который в Нижнем Тагиле — на зависть, - решил усилить «осовременивание», приправив классический текст словечками вроде «тендер», «кетчуп», «ЕГЭ» и др. К счастью, этих приправ не так много, общего вкуса блюда этим специям испортить не удалось, хотя ухо они режут.

Нехороша и другая попытка — добавить спектаклю социальной остроты за счет скитания по сцене шарманщика с девочкой-нищенкой и жалобной песенкой. Появившись в начале, эти персонажи исчезают, и оборванная сюжетная линия оставляет прореху в ткани спектакля. Хотя и музыка хорошо стилизована (композитор Вадим Шосман), и текст нищенской «жалостливой» песенки создатели спектакля отыскали у Гоголя, но с генеральной линией развития эти нищие не монтируются. Да и в целом музыкальному оформлению не достает акцентированности: иногда фонограмма неуместна, а в нужных местах, напротив, царит тишина.

Достоинств у спектакля больше, чем недостатков. Прежде всего, это Добчинский и Бобчинский. Режиссер представил эту парочку «коротких людей» как Тру-ля-ля и Тра-ля-ля: в цилиндрах, коротких штанишках на лямках, со спущенными чулочками. Добчинского (Олег Токарев) он и вовсе лишил голоса, исходя из гоголевской строчки о хрипении в горле, - оставил только невразумительный сип и повязку на горло. Эти двое говорят одним голосом — Бобчинского (Юрий Сысоев). Их дуэт — просьба «сказать вельможам разным, что живет в таком-то городе Петр Иванович...», пожалуй, самая трогательная сцена. 

Другое открытие, которым дарит спектакль, - первое явление Хлестакова (Евгений Сетьков) в тщательно отыгранных муках голода. Хлестаков пробует на зуб канцелярское содержимое своего чемодана, явно с нехорошими намерениями обнюхивает Осипа. Появление полового, аппетитно хрустящего яблочком, доводит зрителя до самой точной — физиологической реакции: у него слюнки текут. 

Еще одна находка — чиновничий выезд в финале: на сцену выезжает «Волга», стандартное транспортное средство тагильских чиновников и единственное — театра. Отрадно, что в этом случае используются уникальные возможности сцены Нижне-Тагильской драмы, построенной с ампирным размахом и рассчитанной на, скажем, инсценировку атаки легкой кавалерии. 

Режиссер обозначил жанр как «бессмертную комедию», и не обманул: спектакль по вдоль и поперек знакомой пьесе получился смешным, интересным и достойным. По этому поводу радостно и за Гоголя, и за театр, и за зрителя. 

